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Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral! 
This Church is one community of many in the One, Holy, Catholic 

(Universal), and Apostolic Church.  The Antiochian Orthodox Christian 

Church belongs to two thousand years of evangelization, teaching, history, 

and tradition, which express the continued commitment of its members to the 

Orthodox Christian faith in The Lord and Savior Jesus Christ! 

Visitor(s), please feel at home in prayer and worship.  Please submit your 

name(s) to the Ushers and introduce yourself to Father Saba at the end of the 

service so he may welcome you personally.   

Welcome!   Ahlan wa Sahlan!  Bienvenidos! 

320 Palermo Avenue, Coral Gables, Florida 33134 
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Proper Church Etiquette may be found in the booklet in the pews or at the candle stand. 



Celebrate the Birth of  

THE LORD AND SAVIOR  

JESUS CHRIST  
with your  

Saint George Cathedral Family! 

Monday, December 24, 2018 
Royal Hours     10:00 a.m. 

Orthros (Matins)      5:15 p.m. 

Divine Liturgy          6:30 p.m. 

Coffee Hour to follow Liturgy 

~~~~~~~ 
Celebrate the Epiphany (Baptism) of  

THE LORD AND SAVIOR  JESUS CHRIST  

ðƑ˞Ƹǁä ˕˹Ƴ çǗƑƻ˭Ɵä 
 Sunday, January 6, 2019 

 

Schedule your Home Blessing  
by contacting the Cathedral Office at 305-444-6541. 

Please specify if you request a Bible Study  

along with the Home Blessing. 



ðä˕ƾǁä Ǐƺ çä̠ ˹˹ƸƗChanges in the Liturgy         

At the beginning of the Divine Liturgy at 10:30 a.m., please turn to page 92 

in the Red Service Book to follow along with the Liturgy.   

Please use the inserts in this Weekly Bulletin for  

this weekôs changes in the Liturgy. 

~  ~  ~ 
 Troparion of the Resurrection (Tone Five) 

Let us believers praise and worship the Word coeternal with the Father and  

the Spirit, born of the Virgin for our salvation.  For He took pleasure in  

ascending the Cross in the flesh to suffer death; and to raise the dead by  

His glorious Resurrection. 

 ċƗ˸ǄḧǄǃ ċ̠˴˱ ǈā ˥˻˹ǆ˓˸ǃå ˥ ǈ˲ ċƠĉĊˮ˴Ĉ˹ĉǃ .ßå̠˯ƕǙå ĉþ̠Ƶā ĉƗŊ˻ǃðǙå ǑƼ ĉëā̇ǃåā ĉæǔǃ ɏāƓ˴˸ǃå . ĉí˦ǃ˦˸ǃå
 Ɠ˹ĉƮǚ˳ǃ ĉßåï̆ƶǃå ˥ǆ . ĉ̝˻Ǆ˶ǃå ǏǄƵ ć˦ǄƶȻ ÿá ĉ̠˱˴ ǃƓȺ Ǐ˷ ƙïåā Ŋ̇Ĉƪ ĈǊćǈǕ . ćè˦ ǃ˸å ćɆĉ˸˲˯ɂā

ç̠˻˱˸ǃå ĉǊĉ˯ćǆƓ˻ǀȺ Ǐƙ˦˸ǃå ć˞ǌ˹ɂā. 
 

Entrance Hymn (Tone Two) 
O Come, let us worship and fall down before Christ.  

Save us, O Son of God, who art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia!   

 ÜƓ˹ǌǃåā Ɠ˹ḧǄǆ Ơ˻˴ Ǆ˸ǃ ƴḪ̇ǈā ̠˱ ˴˹ǃ ĈʕǄǋ 
Ɠɂ˦ǄǄǋ ˣǃ Ɇƙ̇ ˹ǃ Üèå˦ǆǙå ˥˻ƕ ˥ǆ þƓƿ ˥ǆ ƓȻ Ȱ ˥ƕå ƓȻ Ɠ˹˶ǄƤ! 

 

Troparion of the Resurrection (Tone Five) 

Let us believers praise and worship the Word coeternal with the Father and  

the Spirit, born of the Virgin for our salvation.  For He took pleasure in  

ascending the Cross in the flesh to suffer death; and to raise the dead by  

His glorious Resurrection. 

 ċƗ˸ǄḧǄǃ ċ̠˴˱ ǈā ˥˻˹ǆ˓˸ǃå ˥ ǈ˲ ċƠĉĊˮ˴Ĉ˹ĉǃ .ßå̠˯ƕǙå ĉþ̠Ƶā ĉƗŊ˻ǃðǙå ǑƼ ĉëā̇ǃåā ĉæǔǃ ɏāƓ˴˸ǃå . ĉí˦ǃ˦˸ǃå
 Ɠ˹ĉƮǚ˳ǃ ĉßåï̆ƶǃå ˥ǆ . ĉ̝˻Ǆ˶ǃå ǏǄƵ ć˦ǄƶȻ ÿá ĉ̠˱˴ ǃƓȺ Ǐ˷ ƙïåā Ŋ̇Ĉƪ ĈǊćǈǕ . ćè˦ ǃ˸å ćɆĉ˸˲˯ɂā

ç̠˻˱˸ǃå ĉǊĉ˯ćǆƓ˻ǀȺ Ǐƙ˦˸ǃå ć˞ǌ˹ɂā. 



ðä˕ƾǁä Ǐƺ çä̠ ˹˹ƸƗChanges in the Liturgy         

Troparion of the Forefeast of the Nativity (Tone Four) 
Be thou ready, O Bethlehem; for Eden hath been opened for all. Prepare, O Ephratha; 

for the Tree of life hath blossomed forth in the cave from the Virgin; for her belly did 

appear as a noetic paradise in which is planted the divine Plant, whereof eating we 

shall live and not die as Adam. Verily, Christ shall be born, raising the likeness that 

fell of old.  

ƴ˻˸ Ǆ˱ǃ ąÿ̠Ƶ ċ̞ć˲ĉ˯ĈƼ ̠ǀƼ ʕ˲ǃ ć̞˻ƕ ƓȻ ɏ̠ƶ˯ƪå . ˥ǆ ĉçïƓƺ˸ǃå ǑƼ ć̇ćǋðá ̠ƿ çƓ˻˲ǃå ćí˦Ƶ ÿǕ Ɠƛå̇Ƽã ƓȻ ɏƋ˻ǌƙ
ý˦˯ˮǃå .ǑǌǃǗå ñ̇ƺǃå Ǌ˻Ƽ ĄƓ˻ĉǄǀƵ ĄƓƪċāćíċ̇ĉƼ ć̇ćǌćl ̠ƿ Ɠćǌć˹ɣȺ ŊÿǕ .þíà Ɇ˰ǆ Ĉè˦ ǈ˸ Ǚā Ɠ˻ċ˲ćǈ Ǌ˹ǆ ĈɆǂƋǈ ċîã ɏ̆ǃå .

Ȼʕ̠ǀǃå ̆˹ǆ ċ̞ćɣǀƪ Ǒ˯ǃå ćçï˦˶ ǃå ĄƓ˷ĉǌċ˹Ĉǆ Ĉ̠ćǃ˦ǒ ĈƠ˻˴ ǃ˸å.  

Troparion of the Sunday before the Feast of the Nativity (Tone Two) 
Great are the accomplishments of faith; for the three holy youths rejoiced in the 

fountain of flames as though at waters of rest. And the Prophet Daniel appeared a 

shepherd to the lions as though they were sheep. Wherefore, by their pleadings, O 

Christ God, save our souls. 

ÿƓ˸ȻǗå ĈèƓ˸ɂ˦ǀƙ Ǒǋ ąƗ˸˻ Ƶs , ĉßƓǆ ǏǄƵ ʕǌǈƋḪ ĉ̝˻ǌǄǃå ĉ÷˦ˮ ć˹ǒ ǑƼ å˦Ĉ˱ćǌć˯ƕå ̠ƿ ˥˻ Ȼ˴̠ǀǃå ćƗ˻˯ƽǃå ćƗƛǚ˰ǃå ÿǕ
Ɨơå̇ ǃå .ˤ˹ƹ ƓǌǈƋḪ ĉ÷Ɠˮ˴Ǆǃ ĄƓ˻Ƶåï ć̇ćǌćl ýƓ˻ǈåí ŋǑˮ˹ǃåā .Ɠ˹˸ơïå ĉǊǃǗå ĈƠ˻˴ ǃ˸å Ɠǌǒá ʕĉǌĉƙǚƪ˦˯ˮƼ. 

Troparion of PatronðSaint George the Great Martyr (Tone Four)   
As deliverer of captives, and defender of the poor, healer of the infirm, champion of kings: 

Victorious Great Martyr George, intercede with Christ our God for our soulsô salvation. 

 ĆúƓćƬā ą̝ˮ˻  ˟Ǐćư̇ ć˸Ǆǃā ą̇ĉƮƓćǈā ą̠ĉưƓƵ ĉ˥˻ǂƓć˴ć˸ǃåā ĉßå̇ćǀĈƽǄǃā Üąɖĉ˯ƶĈǆā ąï̇ć˲Ĉǆ ć˥ɂï˦ĈƪƋ˸Ǆǃ ćxŊǈá Ɠ˸Ⱥ  ć˥˹˻ĉǆ˓˸ǃå ĉ˥Ƶā
Ɠ˹ĉƪ˦ĈƽĈǈ ĉóǚćƤ ǑƼ ĉǊǃǗå ĉƠ˻˴ ǃ˸å Ǐǃã ƴŊƽć˵ćƙ ̇ćƽćsǃå Ĉ̨ĉȺǔǃå Ĉñ˦ ƞ˻ïāƓƞ ĉßå̠ǌĈ˵ǃå ǑƼ Ĉʕs˻ƶǃå Ɠǌǒá ąæĉïƓć˲Ĉǆā ąƠĉƼƓḧĈǆ. 

Kontakion of the Forefeast of the Nativity (Tone Three) 
Today the Virgin cometh unto the cave to give birth to the Word who was born before 

all ages, begotten in a manner that defies description.  Rejoice, therefore, O universe if 

thou shouldst hear and glorify with the Angels and the shepherds. Glorify Him who by 

His will shall become a new-born Babe and who is our God before all ages.  

 ÜƓǌƕ ɖćɣċ˹Ĉǒ Ǚā ̇Ŋ˴ćƽĈƙ Ǚ ĄçíǙā Üĉï˦Ĉǋŋ̠ǃå ćɆċˮƿ ɏ̆ǃå ÜƗ˸Ǆḧǃå ć̠ĉǄć˯ĉǃ ÜçïƓƺ˸ǃå Ǐǃã ǑƙƋƙ ßåï̆ƶǃå ćþ˦˻ǃå
 ĉǊĉ˯ć˭˵˻ Ⱥ˸ Ĉ̇ćǌċsć˻ćƪ ɏ̆ǃå ÜçƓƵ̇ǃåā ĉƗḧƑǚ˸ǃå ćƴǆ ɏ̠Ċ˱ǆā Üĉ̞ċƶĉ˸ćƪ åîã Ɨǈ˦ɜ˴ ǃ˸å Ɠǌ˯ǒá Ǒĉơć̇ƼƓƼ

ï˦Ĉǋŋ̠ǃå ćɆċˮƿ ɏ̆ǃå ǊǃǗå ˦ǋā Ąå̠ǒ̠ƞ Ąǚċƽ˟. 
At this point, please turn to page 98 in the Red Service Book. 



ìǘ˹˶ǁä Ʉˬƽ ɍ˖ǁä ˕Ɵǔǁ ƕǁƑƨ˗ǁä Epistle for the Sunday before the Nativity   

Blessed are you, O Lord, the God of our Fathers!  For you are just in all you have done! 

The Reading is from Saint Paulôs Letter to the Hebrews (11:9-10, 32-40) 
Brethren, by faith Abraham sojourned in the land of promise, as in a foreign land, living in 

tents with Isaac and Jacob, heirs with him of the same promise.  For he looked forward to 

the city, which has foundations, whose builder and maker is God.  And what more shall I 

say? For time would fail me to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of David and Sam-

uel and the prophetsðwho through faith conquered kingdoms, enforced justice, received 

promises, stopped the mouths of lions, quenched raging fire, escaped the edge of the sword, 

won strength out of weakness, became mighty in war, put foreign armies to flight. Women 

received their dead by resurrection. Some were tortured, refusing to accept release that they 

might rise again to a better life. Others suffered mocking and scourging, and even chains 

and imprisonment. They were stoned, they were sawn in two, they were tempted, they were 

killed with the sword; they went about in skins of sheep and goats, destitute, afflicted, ill-

treatedðof whom the world was not worthyðwandering over deserts and mountains, and 

in dens and caves of the earth.  And all these, though well attested by their faith, did not re-

ceive what was promised, since God had foreseen something better for us, that apart from 

us they should not be made perfect.  

Ɠć˹ĉƑƓȺà ĈǊǃã ŋæï ƓȻ ć̞ǈá üïƓˮǆ Ɠ˹ƕ ć̞ċƶć˹Ʈ Ɠǆ ĉĊɆĈḪ ǑƼ ąýċ̠ćƵ ćxǈǕ! 
ˣ˹˹ǆä̠ˬƴǁä Ǎǁâ Ĉüʕƨ̠ǁä Ć̇ćǁʕƓ Ĉ̇ȹ̞ƾǁä ĈƕǁƑƨî xǄ ĄɄ˴ƺ)11:9-10 ,32-40 ( 

 ćɖ˲ƪå ƴǆ ĆþƓ˻Ƥ ǑƼ ć˥ćɜƪā ĆƗˮɂ̇ƹ Ćôïá ǑƼ ĈǊćǃā̊ǈ ĉíƓƶ˻˸ǃå ĉôïá ǑƼ Ĉʕ˻ǋå̇ƕã ćýć̊ćǈ ĉÿƓ˸ȻǗƓȺ Ĉç˦Ƥå ƓȻ
 ĉǊĉ˹˻ƶȺ ĉ̠ĉƵċ˦˸Ǆǃ ĈǊćƶǆ ĉ˥ċ˻ćƛïå˦ǃå ćæ˦ǀƶɂā *ƓǌĈƑïƓɁā ƓǌĈƶĉǈƓƮ ĈȰ Ǒ˯ǃå ĉ̨ĈƪĈǕå ćèåî ćƗ˹ǒ̠˸ǃå ć̇ćsć˯ǈå ǊŊǈǕ * åîƓǆā

 ĄƓ˷ċȻá Ĉý˦ƿá . ćɆ˻Ƒ˦˸Ʈā ćíāåíā ćëƓ˯ƽɂā ćÿ˦˵˸Ƭā ćûåïƓɁā ćÿ˦Ƶċ̠ĉƞ ˥Ƶ Ĉèċ̇ćˮċƤá ÿã Ĉ̞ƿ˦ǃå Ǒƕ Ĉɖ˻˷ ćȻ ĈǊǈã
 ĉßƓ˻ˮǈǕåā *í˦ƪǕå ćǉå˦Ƽá åāŋ̠ƪā ć̠ĉƵå˦˸ǃå å˦ĈǃƓǈā Ŋ̇ĉˮǃå å˦ĈǄć˸ćƵā ćxĉǃƓ˸˸ǃå åāĈ̇ćǌƿ ĉÿƓ˸ȻǗƓȺ ˥ǒ̆ǃå * ĉïƓ˹ǃå ćçŊ̠ĉơ åāƋƽ˟áā

 ĉ̝ĉǈƓƞǕå ĉèå̇ɜ˴ƶǆ åāĈ̇ć˴ćḪā ĉæċ̇˲ǃå ǑƼ ćßå̠Ƭá åāïƓƮā ĆɄċƶĈư ċ˥ĉǆ åāŊ˦ćǀćƙā ĉɄċ˻˴ǃå ĉĊ̠ćơ ˥ǆ åċ˦ć˱ćǈā * ċèć̆ĉƤĈáā
 ĉƗǆƓ˻ǀǃƓȺ Ŋ˥ǌćƙå˦ǆá ąßƓ˴ǈ . ĆƗǆƓ˻ƿ ǏǄƵ å˦ĈǄć˶˲ ǃ˻ ĉçƓ˱˹ǃƓȺ å˦ĈǄćˮǀȻ ʕǃā ĉæċ̇ć˷ǃåā ĉßƓ˷ƵǕå ĉ̇˻ƙ˦˯ƕ ćÿā̇Ƥà ćæĉĊ̆ĈƵā

Ɇ˷Ƽá * ć˥ċ˱ĉĊ˴ǃåā ĄƓ˷Ȼá ćí˦˻Ĉǀǃåā ć̠ċǄć˱ǃåā ćßċ̊Ĉǌǃå å˦ƿåî ćÿā̇Ƥàā * ĉɄ˻ ǃ˴å ĉĊ̠ć˲ĉȺ å˦ƙƓćǆā å˦˹ĉ˲Ĉ˯ǆåā åā̇ĉ˵Ĉǈā å˦Ĉ˸ĉƞĈïā
 ćÿāí˦ǌ˱ǆ ćÿ˦ǀćȻƓ˷Ĉǆ ÿāðć˦ċƶĈǆ ʕĈǋā  Ć̊ćƶćǆā Ćʕć˹ćƹ ĉí˦ǄĈƞ ǑƼ å˦ĈơƓƪā)*ǌʕǃ ĄƓĊǀĉ˲ć˯˴Ĉǆ ĈʕćǃƓƶǃå ĉ˥ĈɜȻ ʕćǃā .(* å˦ ǈƓḪā

 ĉôïǕå ĉú˦ǌĈḪā ĉïĉāƓƺ˸ǃåā ĉýƓˮ˱ǃåā ɏïå̇ˮǃå ǑƼ ć˥˻ǌĉƑƓƙ * å˦ĈǃƓ˹ćǒ ʕćǃ ĉÿƓ˸ȻǗƓȺ ʕǌǃ Ąåí˦ǌ˵ǆ ʕǌŋǄĈḪ ĉßǙ˓ǌƼ
 ć̠ĉƵå˦˸ǃå *Ɠ˹ĉǈā̠ƕ å˦ĈǄĈ˸ċḧćȻ Ǚ ÿá ćɆć˷Ƽá ĄƓ˭˻Ƭ Ɠć˹ćǃ ć̇ćsć˹ćƼ ćɖćˮćƪ ćȰ ŊÿǕ . 



Gospel for the Sunday before the Nativity  Ʉ˹˯ǆǕä     ìǘ˹˶ǁä Ʉˬƽ ɍ˖ǁä ˕Ɵǔǁ 

The Reading is from the Holy Gospel according to Saint Matthew (1:1-25) 
The book of the genealogy of Jesus Christ, the son of David, the son of Abraham. 

Abraham was the father of Isaac, and Isaac the father of Jacob, and Jacob the father 

of Judah and his brothers, and Judah the father of Perez and Zerah by Tamar, and 

Perez the father of Hezron, and Hezron the father of Aram, and Aram the father of 

Amminadab, and Amminadab the father of Nahshon, and Nahshon the father of 

Salmon, and Salmon the father of Boaz by Rahab, and Boaz the father of Obed by 

Ruth, and Obed the father of Jesse, and Jesse the father of David the king.  And 

David was the father of Solomon by the wife of Uriah, and Solomon the father of 

Rehoboam, and Rehoboam the father of Abijah, and Abijah the father of Asa, and 

Asa the father of Jehoshaphat, and Jehoshaphat the father of Joram, and Joram the 

father of Uzziah, and Uzziah the father of Jotham, and Jotham the father of Ahaz, 

and Ahaz the father of Hezekiah, and Hezekiah the father of Manasseh, and Manas-

seh the father of Amon, and Amon the father of Josiah, and Josiah the father of 

Jechoniah and his brothers, at the time of the deportation to Babylon.  And after the 

deportation to Babylon:  Jechoniah was the father of Shealtiel, and Shealtiel the fa-

ther of Jerubbabel, and Jerubbabel the father of Abiud, and Abiud the father of Eli-

akim, and Eliakim the father of Azor, and Azor the father of Zadok, and Zadok the 

father of Achim, and Achim the father of Eliud, and Eliud the father of Eleazar, and 

Eleazar the father of Matthan, and Matthan the father of Jacob, and Jacob the father 

of Joseph, the husband of Mary, of whom Jesus was born, who is called Christ.  So 

all generations from Abraham to David were fourteen generations, and from David 

to the deportation to Babylon fourteen generations, and from the deportation to 

Babylon to the Christ fourteen generations.  Now the birth of Jesus Christ took place 

in this way. When his mother Mary had been betrothed to Joseph, before they came 

together she was found to be with child of the Holy Spirit; and her husband Joseph, 

being a just man and unwilling to put her to shame, resolved to divorce her quietly. 

But as he considered this, behold an angel of the Lord appeared to him in a dream, 

saying, ñJoseph, son of David, do not fear to take Mary your wife, for that which is 

conceived in her is of the Holy Spirit; she will bear a son, and you shall call his 

name Jesus, for he will save his people from their sins.ò  All this took place to fulfill 

what the Lord had spoken by the prophet: ñBehold, a virgin shall conceive and bear 

a son, and his name shall be Emmanuelò which means, óGod with us.ô When Joseph 

woke from sleep, he did as the angel of the Lord commanded him; he took his wife, 

but knew her not until she had borne a son; and he called his name Jesus. 



Gospel for the Sunday before the Nativity  Ʉ˹˯ǆǕä     ìǘ˹˶ǁä Ʉˬƽ ɍ˖ǁä ˕Ɵǔǁ 

 Ĉ̠˳˹ ǁˬä ĈĉǏǂ˹˯ǆǕä Ǎŉ˭Ǆ Ĉ̇ȹ̞ƾǁä ĈæîƑ˳ȸ xǄ Ąˁɀ̠ƪ ĄɄ˴ƺ , ̠ǉƑ˞ǁä Ĉ̟˶˹ǂ˭ǁä)1:1-25( 

 

 ćʕ˻ǋå̇ƕã ĉ˥ƕå ćíāåí ĉ˥ƕå ĉƠ˻˴ ǃ˸å ć÷˦˴ Ȼ ĉíǚ˻ǆ ĈæƓ˯ǂ  * Ĉæ˦ǀƶɂā ćæ˦ǀƶȻ ć̠ćǃćā Ĉɖ˲ƪɀā ćɖ˲ƪã ć̠ćǃćā Ĉʕ˻ǋå̇ƕƎƼ
 ĈǊćƙ˦Ƥɀā åî˦ǌǒ ć̠ćǃćā  * ćþåïá ć̠ćǃćā Ĉÿā̇˶ ćơā ćÿā̇˶ ćơ ć̠ćǃā ĈóćïƓƼā ćïƓćǆƓćƙ ˥ĉǆ ćëćïåðā ćóćïƓƼ ć̠ćǃā åî˦ǌɂā *

 ćÿ˦Ĉ˸Ǆćƪ ć̠ćǃćā Ĉÿ˦˵˲ǈā ćÿ˦˵˲ćǈ ć̠ćǃćā ĈæåćíƓ˹˻Ċ˸ćƵā ćæåíƓ˹˻ĉĊ˸ćƵ ć̠ǃā Ĉþåïáā  * ćæƓơåćï ˥ǆ ć̊ćƵ˦Ĉƕ ć̠ćǃćā Ĉÿ˦Ĉ˸Ǆćƪā
 ćxǄ˸ǃå ćíāåí ć̠ćǃćā ǏŊ˴ćɂā  ǏŊ˴ćȻ ć̠ǃćā Ĉ̠˻Ɂ˦ĈƵā ćé˦Ƶåï ˥ĉǆ ć̠˻Ɂ˦ĈƵ ć̠ćǃćā Ĉ̊ćƵ˦ĈɁā  * ćÿƓ˸˻ǄĈƪ ć̠ćǃćā ĈxǄ˸ǃå Ĉíāåíā

ƓŊɂïĈǕ ̞ćǈƓḪ Ǒ˯ǃå ć˥ĉǆ  *Ɠƪà ć̠ćǃćā ƓŊ˻ĉƕáā ƓŊ˻ĉƕá ć̠ćǃćā ĈþƓƶˮơïā ćþƓƶćˮơćï ć̠ǃā ĈÿƓ˸˻ǄĈƪā  * ā ćɉƓćƼƓƬ˦ǒ ć̠ćǃćā Ɠƪàā
ƓɂĉĊ̊ĈƵ ć̠ćǃćā Ĉþåï˦ɂā ćþåï˦Ĉǒ ć̠ćǃćā ĈɉƓƼƓƬ˦ǒ  *ƓŊ˻ĉƿ̊ĉơ ć̠ćǃćā ĈðƓơàā ćðƓơà ć̠ćǃćā ĈþƓƙ˦ɂā ćþƓƙ˦ǒ ć̠ćǃćā ƓɂĉĊ̊ĈƵā  * ƓŊ˻ĉƿ̊ĉơā

ƓŊ˻ĉƬ˦ǒ ć̠ćǃćā Ĉÿ˦ǆàā ćÿ˦ǆà ć̠ćǃćā ǏŊ˴ć˹ćǆćā ǏŊ˴ć˹ćǆ ć̠ćǃćā  * ćɆƕƓȺ ĉßǚƞ ǑƼ ĈǊƙ˦Ƥɀā Ɠć˻ċ˹ćḧćȻ ć̠ćǃćā ƓŊ˻ĉƬ˦ɂā  * ˥ǆā
 ćɆćƕƓɁĈïćð ć̠ćǃćā ĈɆ˻˭ ǃ˯ƋćƬā ćɆ˻˭ ǃ˯ƋćƬ ć̠ćǃćā Ɠć˻ċ˹ĈḧćȻ ćɆƕƓȺ ĉßǚƞ ĉ̠ƶȺ  * ćʕ˻ƿƓ˻ǃá ć̠ǃā Ĉí˦ǌ˻ƕáā ćí˦ǌ˻ƕá ć̠ćǃćā ĈɆćƕƓćɁĈïćðćā

 ćïāðƓƵ ć̠ćǃćā Ĉʕ˻ĉƿƓ˻ǃáā  * ćí˦ǌ˻ǃá ć̠ǃā Ĉʕ˻Ƥàā ćʕ˻Ƥà ć̠ǃā ĈûāíƓƮā ćûāíƓƮ ć̠ćǃćā ĈïāðƓƵā  * ̠ǃā Ĉí˦ǌ˻ǃáā
 ćæ˦ǀƶȻ ć̠ćǃćā ĈÿƓŊ˯ǆā ćÿƓŊ˯ćǆ ć̠ǃā ĈïåðƓƶǃáā ćïåðƓƶǃá  * Ĉ÷˦˴ Ȼ Ɠǌ˹ĉǆ ć̠ĉǃĈā Ǒ˯ǃå ćʕćɂ̇ǆ ćɆĈƞćï ćɄƪ˦ǒ ć̠ćǃćā Ĉæ˦ǀƶɂā

Ơ˻˴ ǃ˸å ǏćƵ̠Ĉǒ ɏ̆ǃå  * ĉßǚƞ Ǐǃã ćíāåí ˥ǆā Ąǚ˻ƞ ć̇ć˵ćƵ ćƗćƶćɁïá ćíāåí Ǐǃã ćʕ˻ǋå̇ƕã ˥ǆ ĉýƓ˻ƞǕå  ŋɆĈḧćƼ
 Ąǚ˻ƞ ć̇ć˵ćƵ ćƗćƶćɁïá ĉƠ˻˴ ǃ˸å Ǐǃã ćɆƕƓȺ ĉßǚƞ ˥ĉǆā Ąǚ˻ƞ ć̇ć˵ćƵ ćƗćƶćɁïá ćɆƕƓȺ  * ĉƠ˻˴ ǃ˸å ć÷˦˴ Ȼ Ĉ̠ǃ˦ćǆ ƓŊǆá

å̆ɜǋ ćÿƓḧƼ  . ĉñĈ̠Ĉǀǃå ĉëā̇ǃå ć˥ĉǆ ǏćǄˮĈơ Ɠƶĉ˸ć˯˱ćȻ ÿá ĉɆˮćƿ ˥ĉǆ èć̠ĉƞĈā ćɄĈƪ˦ĉ˻ǃ ĈǊŋǆĈá Ĉʕɂ̇ćǆ ċ̞ćˮĉɣĈƤ ƓŊ˸ǃ  * îɀā
 ĄåĊ̇ĉƪ Ɠǌĉ˯ć˻ĉǄ˳ć˯ĉƕ Ŋʕćǋ Ɠǋć̇ĉǌ˵ĈȻ ÿá ċíĉ̇Ĉǒ ʕǃā ĄƓǀȻĉĊ̠ĉƮ ƓǌĈǄĈƞćï ĈɄĈƪ˦ǒ ćÿƓǂ  * åîã ćxǃĉî ǑƼ ą̇ĉĊḧćƽć˯Ĉǆ ć˦Ĉǋ Ɠ˸˻Ƽā

 ćʕćɂ̇ćǆ ćxćƙá̇ǆå ć̆ĈƤƋćƙ ÿá ċɄć˳ćƙ Ǚ ćíĈāåí ć˥ƕå ĈɄĈƪ˦ǒ ƓȻ ĄǚĉƑƓƿ ĉʕǄĈ˲ǃå ǑƼ ĈǊćǃ ć̇ćǌćl ĉĊæć̇ǃå ĉüǚ˸Ⱥ  . ŊÿƎƼ
 ĉñĈ̠Ĉǀǃå ĉëā̇ǃå ć˥ǆ ć˦Ĉǋ Ɠ˸Ŋǈã Ɠǌ˻ĉƼ ćí˦ǃ˦˸ǃå  * ˥ǆ ĈǊćˮƶćƬ Ĉ̋ĉĊǄć˳ĈȻ ć˦Ĉǋ ĈǊŊǈƎćƼ ć÷˦˴ ćȻ ĉǊĊ˻ĉ˸ć˴Ĉ˯ćƼ ĄƓ˹ƕå Ĉ̠ĉǄć˯ćƪā

ĈʕǋƓćȻƓɣćƤ) * ĉɆĉƑƓǀǃå ĊǑˮŊ˹ǃƓĉȺ ĉĊæć̇ǃå ć˥ĉǆ ćɆ˻ƿ Ɠǆ Ŋʕ˯ć˻ĉǃ ĈǊŋǄĈḪ å̆ǋ ćÿƓḪā  . ĄƓ˹ƕå Ĉ̠ĉǄćƙā ĈɆćˮ˲ćƙ ćßåï̆ƶǃå Ŋÿã Ɠǋ
Ɠ˹ćƶćǆ ĈȰ ĈǉĈ̇˻ĉ˴ƽćƙ ɏ̆ǃå ćɆ˻Ƒ˦ĈǈƓŊ˸ĉƵ ǏćƵ̠Ĉɂā  * ĉæŊ̇ǃå Ĉüǚćǆ Ĉǉć̇ćǆćá Ɠ˸Ḫ ćƴć˹ćƮ ĉþ˦˹ǃå ć˥ĉǆ ĈɄĈƪ˦ǒ ć˞ćǌćǈ ƓŊ˸ǄƼ .

 ĈǊćƙćáć̇ǆå ć̆ćƤćƋƼ *÷˦˴ ćȻ ĈǉƓŊ˸ćƪā ć̇ɜĉˮǃå Ɠǌć˹ƕå ĉèć̠ćǃćā ǏŊ˯ćơ ƓǌċƼĉ̇ƶćȻ ʕćǃā.  



Holy Bread Offering  
TODAY 
December 23 

Atalla and Andrea Abu -Akel and family  
Jamal, Mona, and Cathy Habib  
Sami, Naji, and Lena Farah & their Families  

December 25 Atalla and Andrea Abu -Akel and family  

December 30 Majed and Miry Barjoud and Family  

January 6  OPEN 

January 13 OPEN 

Coffee Hour  
Sponsor 

TODAY 
December 23 

Jamal, Mona, and Cathy Habib  

December 25 Atalla and Andrea Abu -Akel and family  

December 30 Majed and Miry Barjoud and Family  

January 6  Membership Month 

January 13 Membership Month 

The Holy Bread and Coffee Hour are ministries of the Antiochian Women. Please see the Coor-

dinator of these ministries, Mrs. Salma Zacur, to inquire on scheduling and requirements. 

TODAY 
December 23 
Liturgy  

Epistle Reader  
English: Tania Soufia  
Arabic: Dr. Hani Jumean 

 



December Mouna Dahlan and family  
Anonymous 
Tsl}wp~ęlyoęUtlylę`ÖS}tpy 

January Mouna Dahlan and family  
Drs. Hani and Ferial Jumean  

February George and Widaa Khoury and family  
Mouna Dahlan and family  

Altar Vigil Candle  
The Candle remains lit for an entire month on the Holy Altar.  

There is no fee required to offer the Altar Vigil Candle.  The 

offering is by donation only.  Please see schedule below (in 

order of submission by month). 

THIS WEEKôS PRAYER LIST 
Prayer List of the Living Prayer List of the +Departed 

The abducted Metropolitan PAUL 

The abducted Archbishop YOUHANNA 

All our brothers and sisters afflicted by war, hunger, 

poverty, oppression, persecution, and occupation in the 

Middle East and Worldwide. 

Atalla and Andrea Abu-Akel and family 

George, Tabte, Jamal, Mona, and Cathy Habib 

Sami, Naji, and Lena Farah and their families 

Mouna and Laura Dahlan and family, Wadih Mabardi 

Charles and Diana OôBrien 

James Shaleesh, Susan Panayotti Elias, Richard Elias  

Aregash, Gebriel, Josephine Ammous 

Virginia Elias, Gwynn Elias, George and Charme Elias 

Yolanda Warwar Feanny, Itedal Farhoud, Julian Kazal 

Jean Joseph, Zuhair Omeish, Elias Dababneh 

Martha Alfonso, Tala Ayyad, Milana, Evon Soof 

Grant Reed, Angelo Milos, Eli Rantisi, Amal Saba 

Anonymous (8), Anonymous (Vigil Candle) 

+All our brothers and sisters departed by war, hun-

ger, poverty, oppression, persecution, and occupation 

in the Middle East and Worldwide. 

+Nayef Kamel Farah 

+Wafa Guirguis 

+George Zedan 

+Sean Nicholas OôBrien 

+Michael Dahlan 

+Jorge Zacur 

+George and Juilia Abdenour 

+Ibrahim Khoury 

+Dennis Vanhouten 

 

 



Cathedral Calendar  
TODAY   Orthros (Matins) Service       9:15 a.m. 

TODAY   Great Doxology and Divine Liturgy            10:20 a.m. 

TODAY   Holy Season of Advent Continues ñ Humanitarian Drive 

TODAY   NO Sunday School ClassesñChristmas Break  

TODAY   Coffee Hour 

Mon, Dec 24  Orthros (Matins) Service for Feast of Nativity (Christmas) 5:15 p.m. 

Mon, Dec 24  Great Doxology and Divine Liturgy for Feast of Nativity  6:20 p.m. 

Mon, Dec 24   Coffee Hour            After Liturgy 

Tuesday, Dec 25 Feast of the Nativity of the Lord (Christmas) -  Office Closed 

Thursday, Dec 27  Annual Christmas Caroling Trip         Please see FLYER 

Saturday, Dec 29 The Great Vespers Service will NOT be celebrated. 

Sunday, Dec 30 Orthros (Matins) Service       9:15 a.m. 

Sunday, Dec 30 Great Doxology and Divine Liturgy            10:20 a.m. 

Save the Date!  
Saint George Love Ballñ òMortgage Burning Celebrationó    May 10-12, 2019 

Financial Update as of November 2018 
Pledge Summary 
2018 Pledge Goal:       $150,000.00  
Actual Pledges as of November 30, 2018:   $124,792.38  
Pledges Still Needed to Meet 2018 Goal:   $  25,207.62  
 

Remaining Mortgage as of                                                    
November 30, 2018, is $169,859.35 . 

 

Thank you for your support!   



ìǘ˹˶ǁä ˕˹Ƴ ýƑ˹Ƭ          Advent Season Fast 
 þ˦ǒ Ǐ˯ơ íǚ˻˸ǃå ˗˻Ƶ þƓ˻Ʈ ˙˸˯˴Ȼ24  ýāǕå ÿ˦ǈƓḪ˗˻ƶǃå ñå˗ƿ ˗ƶȺÜ  

 ÿƋȺ ç̇ ˯ƽǃå ç˘ǋ ǑƼ ǉ˦˹ǈ ÿá í˦ǈǃå ˙˻ƹ ý˦˲ḧǃåā ÿƓˮƞǕåā þ˦˲Ǆ Ǌ˻Ƽ ë˦ ˸˴ǆƓ˻ƶˠƿ.  
The Advent (Christmas) Fast begins on Thursday, November 15 and 

will conclude on Christmas Eve after Liturgy.  

This fast includes abstaining from all meat, dairy, alcohol, and oil. 

For a fasting discipline you can handle,  

please speak to Father Saba. 
 Fasting must always be accompanied by prayer and forgiveness, using 

the wisdom of God found, first, and foremost, in the Holy Scriptures.  

Helping and serving others and feeding those who are in need will give 

fasting its true meaning.  Without love for others, prayers are empty. 

Congratulations 
 

to George and Tabte Habib  

on celebrating Fifty Years  

of Holy Matrimony this past week. 
   

God grant you many years! 

TODAY:  

Third/Ninth Day Memorial Service in memory of  

Nayef Kamel Farah,  

offered by Sami, Naji, and Lena Farah and their families. 

Memory Eternal! 












